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Tb I Ą ÂS Â J J K Â Â Â J I ∞ ∞ ∞
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sint

Â
dass

‰
er

‰
er-

‰
stan-

‰
den

E .‰ Â „ I I .‰ Â ‰ ‰ ‰ ‰ .‰ Â ‰ ‰ ‰ ‰

E I .‰ Â ‰ ‰ ‰ ‰ „ I ∞ ∞
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V I C ∞ ∞ J ‰ Â Â Â Â .‰ Â ‰ ‰ „ I

V II C ∞ ∞ J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ ‰ ‰ „ I

V III
E ∞ ∞ J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ .‰ Â „ I

Tb I Ą ‰ ‰ Â Â Â Â ‰S ‰ I J ‰ ÂR( ) Â Â Â ‰ Â .Â ÂÂÂ .Â ÂÍ „ I

Tb II Ą ‰S ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ I J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ K ‰ Â „ I

Tb III
E ‰ ‰S ÂS Â Â Â ‰ ‰ I J ‰R( ) Â Â Â Â .‰ Â ‰ ‰ „ I

Tb IV
E ‰ ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ I J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ .‰ Â „ I

S A ∞ ∞ J ‰
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

‰
Her-

‰
ren

.‰
Je -

Â
sum

„
Christ,

I

A A ‰S
ist,

‰
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

‰
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‰
ren,

I J ‰R( )
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
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‰
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Â
ren

‰
Je-

ÂÂ ‰
sum

„
Christ,

I

T Ą ∞ ∞ J ‰R( )
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

‰
Her-

‰
ren

.‰
Je -

Â
sum

„
Christ,

I

B
E ‰

ist,

‰
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
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‰
Her-

‰
ren,

I J ‰
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

‰
Her-

‰
ren

.‰
Je -

Â
sum

„
Christ,

I

E ‰ ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ Â Â Â Â ‰ Â Â Â Â Â Â ‰ ‰ .‰ Â „ I

E I I J ‰ Â Â Â Â ‰ Â Â Â Â Â Â ‰ ‰ .‰ Â ‰ ‰ Â Â Â Â
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V I C J ‰ Â Â Â Â ‰ Â Â Â Â Â Â ‰ ‰ Â Â ‰ ‰ ‰ „

V II C J ‰ Â Â Â Â ‰ Â Â Â Â Â Â ‰ ‰ J ‰ ‰ ‰ „S

V III
E J ‰ Â Â Â Â ‰ Â Â Â Â Â Â ‰ ‰ „ ‰ ‰ „

Tb I Ą ∞ J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ .Â ÂÍ ‰ K ‰ Â „

Tb II Ą ∞ J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ J Â Â ÂS Â Â Â „

Tb III
E ∞ J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ .‰ Â ‰ K ‰ Â ‰

Tb IV
E ∞ J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ „ ‰ ‰ „

S A J ‰
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

‰
Her-

Â
ren,

Â
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

„
Her -

‰
ren

‰
Je-

‰ ‰S
sum

‰
Christ.

Â
Al-

ÂÊ
le -

ÂÊ
lu -

A A ∞ J ‰
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

‰
Her-

‰
ren

K ‰
Je-

Â Â ‰ ‰
sum

‰S
Christ.

Â
Al-

ÂÊ
le -

ÂÊ
lu -

T Ą J ‰
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

‰
Her-

Â
ren,

Â
so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

.‰
Her -

Â
ren

‰S
Je-

‰ ‰ ‰
sum

‰
Christ.

Â
Al-

ÂÊ
le -

ÂÊ
lu -

B
E ∞ J ‰

so

Â
lo-

Â
ben

Â
wir

Â
den

‰
Her-

‰
ren

„
Je-

‰
.

‰
sum

‰
Christ.

J

E J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ „ ‰ ‰ ‰ Â Â Â

E ‰ ‰ I J ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ „ ‰ ‰ „
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V I C ∞ ∞ I J ÂS Â Â Â Â Â Â ‰ Â Â Â

V II C ∞ ∞ I J Â Â Â Â Â Â ÂS ‰ Â Â Â

V III
E ∞ ∞ I J Â Â Â Â Â ÂS Â ‰ Â Â Â

Tb I Ą I J Â Â Â Â Â Â ÂS ‰ J ∞ I J Â Â Â

Tb II Ą I J ÂS Â Â Â Â Â Â ‰ J ∞ I J ÂS Â Â

Tb III
E I J Â Â Â Â Â Â Â ‰ J ∞ I J Â Â Â

Tb IV
E I J Â Â Â Â ÂQ ÂS Â ‰ J ∞ I J Â Â Â

S A ÂQ
ja,

ÂS
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ja,

J ∞ ∞ I J ÂS
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ja,
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ja,
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ja,

J ∞ I J Â
Al-

ÂÊ
le -

ÂÊ
lu -

B
E ∞ ∞ ∞ I J Â

Al-

ÂÊ
le

ÂÊ
lu -

E Â ÂQ ÂS Â ‰ Â Â Â Â ÂQ ÂS Â ‰ J I J Â Â Â Â Â ÂS Â ‰ J

E ∞ I J Â Â Â Â Â ÂS Â ‰ J I J Â Â Â
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V I C Â Â Â Â Â „ ∞ ∞ I J ÂS Â Â

V II C ‰ Â ‰ Â ‰ ∞ ∞ I J Â Â Â

V III
E
Â Â Â Â „ ∞ ∞ I J Â Â Â

Tb I Ą ‰ Â Â Â „ I J Â Â Â Â Â Â ÂS ‰ J ∞

Tb II Ą Â K Â Â Â „S I J ÂS Â Â Â Â Â Â ‰ J ∞

Tb III
E Â Â Â Â „ I J Â Â Â Â Â Â Â ‰ J ∞

Tb IV
E
Â Â Â Â „ I J Â Â Â Â ÂQ ÂS Â ‰ J ∞

S A Â
ja,

ÂQ
Al-

Â
le -

Â
lu -

‰S
ja,

Â
Al-

ÂÊ
le -

ÂÊ
lu -

ÂQ
ja,

ÂS
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Â
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lu-
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ja,

J ∞ ∞
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ja,

Â
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Â
le -

ÂS
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ja,

ÂS
Al-

ÂÊ
le -

ÂÊ
lu -
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Â
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le -

ÂS
lu-

‰
ja,

J ∞ I J Â
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le -
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lu -
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ja,
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ja,
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ÂÊ
lu -

Â
ja,

ÂQ
Al-

ÂS
le -

Â
lu-

‰
ja,

Â
Al-
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le -
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lu -

ÂQ
ja,

ÂS
Al-

Â
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Â
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‰
ja,

J ∞

B
E Â

ja,

Â
Al-

Â
le -

Â
lu -

‰
ja,

J ∞ ∞ ∞

E I ‰ Â Â Â Â ÂQ ÂS Â ‰ Â Â Â Â ÂQ ÂS Â ‰ J I J Â Â Â

E Â Â Â Â „ ∞ I J Â Â Â Â Â ÂS Â ‰ J
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V I C Â Â Â Â ‰ Â Â Â Â Â Â Â Â „ J „ ‰ .‰ Â Â Â Â ‰ ·

V II C Â Â Â ÂS ‰ Â Â Â ‰ Â ‰ Â ‰ J ‰ Â Â ‰ J K ‰ ‰ Â ·

V III
E Â Â ÂS Â ‰ Â Â Â Â Â Â Â „ J „ ‰ · ·

Tb I Ą I J Â Â Â ‰ Â Â Â „ I J ‰ ‰ ‰ „ ·

Tb II Ą I J ÂS Â Â Â K Â Â Â „S J „ ‰ Â Â ‰ K Â ‰ ‰ ‰S „

Tb III
E I J Â Â Â Â Â Â Â „ J „ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ „

Tb IV
E I J Â Â Â Â Â Â Â „ J „ ‰ · ·

S A I J ÂS
Al-

ÂÍ
le -

ÂÍ
lu -

Â
ja,

ÂQ
Al-

Â
le -

Â
lu -

„S
ja,

J „Q
Al -

‰
le-

‰ „
lu-

‰S ·
ja.

A A Â
ja,

ÂS
Al-

Â
le -

Â
lu-

‰
ja,

Â
Al-

ÂÊ
le -

ÂÊ
lu -

Â
ja,

Â
Al-

Â
le -

ÂS
lu -

„
ja,

J „
Al -

‰
le -

Â
lu-

Â .‰ Â Â ‰ ·S
ja.

T Ą I J Â
Al-

ÂÊ
le -

ÂÊ
lu -

Â
ja,

Â
Al-

Â
le -

Â
lu -

„
ja,

J „
Al -

‰
le -

‰S
lu-

‰ ‰ ‰ ·
ja.

B
E I J Â

Al-

ÂÍ
le -

ÂÍ
lu -

Â
ja,

Â
Al-

Â
le -

Â
lu -

„
ja,

J „
Al -

‰
le -

·
lu -

·
ja.

E Â Â ÂS Â ‰ Â Â Â Â Â Â Â „ J „ ‰ · ·

E I J Â Â Â Â Â Â Â „ J „ ‰ · ·

105 u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

S Q Q S

uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu

Q Q S k

James Gibb edtions Christ ist erstanden, SWV 470 - Schütz18


